
Nd. 417. Frumvarp til laga [217. mál]
um breyting á lögum nr. 120 31. des. 1976, um tollskrá o. fl., sbr. lög nr. 24 10. maí
1977 um breyting á þeim lögum.

(Lagt fyrir Alþingi á 99. löggjafarþingi 1977-78.)

1. gr.
A tollskránni í 1. gr. eru gerðar þessar breytíngar:

1. A almennum reglum um túlkun tollskrárákvæða :
a. Regla 3 b orðist svo:

b. Blöndur, samsettar vörur, úr ýmsum efnum eða hlutum svo og vöru-
samstæður (sett), sem eigi verða flokkaðar eftir reglunni i 3 a, skulu
flokkaðar eftir því efni eða þeim hluta sem helst einkennir þær, enda
verði slíku mati komið við.

b. Regla 3 e orðist svo:
c. Ef eigi er unnt að flokka vörur eftir reglunum í 3 a eða 3 b hér á undan

skal telja þær til þess tollskrárnúmers sem síðast er þeirra tollskrár-
númera sem að jöfnu koma til álita.

2. A 4. kafla:
Athugasemd 1 við 4. kafla orðist svo:
1. Til mjólkur telst nýmjólk, undanrenna, áfir, mysa, hleypt mjólk, kefir, jóghúrt

og önnur gerjuð eða sýrð mjólk.
3. A 5. kafla:

a. Athugasemd 1 b við 5. kafla orðist svo:
b. Húðir og skinn (þar með talin loðskinn), að undanteknum vörum þeim

er teljast til nr. 05.05 eða 05.07, og afklippur og þess háttar úrgangur
af óunnum húðum og skinnum er teljast til nr. 05.15 (41. eða 43. kafli).
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b. Í stað svigans " (nr. 96.03)" í athugasemd 1 d við 5. kafla komi: (nr. 96.01)
e. 05.06 falli brott.
d. 05.09 orðist svo:

05.09 FíIabein, skjaldhökuskeljar, horn, hófar, neglur, klaufir, klær og
nef, óunnið eða lauslega lagað til en ekki formað, og úrgangur og
mjöl úr þessum vörum; hvalskíði og þess háttar, óunnið eða laus-
lega lagað til en ekki formað. og skíðishár og úrgangur frá þess-
um vörum

e. 05.10 falli brott.
f. 05.11 falli brott.

4. A 7. kafla:
í stað svigans " (nr. 11.03)" í athugasemd e við 7. kafla komi: (nr. 11.04)

5. A 10. kafla:
Athugasemd við 10. kafla orðist svo:

Til kaflans telst aðeins korn sem hvorki hefur verið afhýtt né unnið á
annan hátt. Til nr. 10.06 telst þó rís án ytra hýðis og silfurhýðis, póleraður,
hálfsoðinn eða efnabættur ris og brotrís.

6. A 11. kafla:
a. t stað tilvitnunar ,,21.01" innan sviga í athugasemd 1 a við 11. kafla komi:

21.02.
b. 11.02

11.02
ásamt undir liðum og skiptiliðum orðist svo:
Grjón úr korni og annað unnið korn (t. d. valsað, flatt út,
fágað, kurlað eða afhýtt en ekki frekar unnið), þó ekki rís sem
telst til nr. 10.06; kornfrjóangar, heilir, valsaðir, flattir út eða
malaðir:

10 - Hveitigrjón
- Önnur grjón úr korni:

21 - - Maís, kurlaður
29 - - Annars

- Annað unnið korn, (þó ekki mjöl og grjón), t. d. valsað, flatt út,
fágað, grófmulið eða afhýtt, en ekki frekar unnið; frjóangar úr
korni, heilir, valsaðir. flattir út eða malaðir :

- - Úr höfrum:
31 - - - í smásöluumbúðum 5 kg og minna
32 - - - í öðrum umbúðum
39 - - Annars

c. 11.03 falli brott.
d. 11.04 orðist svo:

11.04 Mjöl úr þurrkuðum belgávöxtum sem teljast til nr. 07.05 eða úr
ávöxtum sem teljast til einhvers númers í 8. kafla; mjöl og grjón
úr sagó og rótum og rótarhnýðum sem teljast til nr. 07.06

e. 11.06 falli brott.
7. A 12. kafla:

a. A eftir orðinu "umfeðmingsgrasi" í athugasemd 2 við 12. kafla komi:
(þó ekki af tegundinni vicia faba).

b. 12.05 falli brott.
e. 12.08 orðist svo:

12.08 Síkoríurætur, nýjar eða þurrkaðar. heilar eða sundurskornar,
óbrenndar; Jóhannesarbrauð, nýtt eða þurrkað, einnig mulið eða
malað en ekki frekar unnið; aldinkjarnar og önnur jurtaefni sem
aðallega eru notuð til manneldis, ót. a.

8. A 13. kafla:
a. Fyrirsögn 13. kafla orðist svo:

Jurtalakk; kolvetnisgúmmí, náttúrlegur harpix og aðrir jurtasafar og
extraktar úr jurtaríkinu.
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b. t stað svigans ,,(nr. 19.01)" í athugasemd b við 13. kafla komi: (nr. 19.02)
e. Í stað svigans ,,(nr. 33.05)" í athugasemd h við 13. kafla komi: (nr. 33.06)
d. 13.01 falli brott.

9. A 14. kafla:
a. Í stað orðanna "Flétti- og útskurðarefni" í fyrirsögn 14. kafla komi:

Fléttiefni.
b. Í stað svigans " (nr. 96.03)" í athugasemd 4 við 14. kafla komi: (nr. 96.01)
e. 14.04 falli brott.

10. A 15. kafla:
a. 15.09 falli brott.
b. 15.14 falli brott.
e. 15.15 orðist svo:

15.15 Hvalraf (spermacet), hrátt, pressað eða hreinsað, einnig litað; bý-
flugnavax og annað skordýravax, einnig litað
orðist svo:
Degras; leifar frá hreinsun á feiti, feitri olíu eða vaxi úr jurta-
eða dýraríkinu

11. A 17. kafla:
a. 17.02

17.02

d. 15.17
15.17

01
b. 17.03

17.03

ásamt skiptilið, 01, orðist svo:
Annar sykur í föstu formi; síróp án bragð- og litarefna;
líki, einnig blandað náttúrlegu hunangi, brenndur sykur:
- Drúfusykur (glúkósi), án bragð- eða litarefna
ásamt skiptiliðum orðist svo:
Melassi:

hunangs-

Frá 1/1
1978
A E

Frá 1/1 Frá 1/1
1979 1980

A E A E

% % % % % %
01 - Til fóðurs 0 0 0
02 - Með bragð- eða litarefnum, ól. a. 70 70 70
09 - Annar , 20 20 20

e. 17.05 falli brott.
12. A 19. kafla :

a. 19.01 falli brott.
b. 19.02 ásamt nýjum skiptilið, 02, orðist svo:

19.02 Maltextrakt; vörur úr mjöli, sterkju eða maltextrakti, tilreiddar
sem fæða fyrir börn, fyrir sjúka eða til matar gerðar, ef í þeim er
minna en 50% af kakaói miðað við þyngd:--------------------

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980.._---_._~_._., .__._----

A E A E A E

02 - Maltextrakt .
c. 19.06 falli brott.
d. 19.07 orðist svo:

19.07 Brauð, skonrok og aðrar algengar brauðvörur án viðbætts sykurs,
hunangs, eggja, feiti, osts eða ávaxta; altarisbrauð, hylki fyrir lyf,
innsiglunaroblátur, rísþynnur og þess konar vörur

13. A 21. kafla:
a. Ný athugasemd, e, bætist við 1. athugasemd við 21. kafla og orðist svo:

e. Tilreidd enzym sem teljast til nr. 35.07.
b. 21.01 falli brott.
o. 21.02 ásamt nýjum undirlið svo og skiptiliðum orðist svo:

21.02 Extraktar, kjarnar og seyði úr kaffi, tei eða maté og vörur fram-

% % %
25 10 20

% %
5 15

%o
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leiddar úr þessum efnum; brenndar síkoríurætur og annað brennt
kaffilíki og extraktar, kjarnar og seyði úr þeim:
-- Kaffiextraktar, kaffikjarnar, kaffiseyði og vörur úr þessum efn-

um; brenndar síkoríurætur og annað brennt kaffi líki og ex-
traktar, kjarnar og seyði Úl1 þeim:

Frá 111 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980----~ .._- ---- .._---

A E A E A E

% % % % % %
11 - - Brenndar síkoríurætur og annað

brennt kaffilíki og extraktar, kjarnar
og seyði úr þeim .................. 34 14 26 7 17 0

19 - - Annað ........................... 70 70 70
d. Við nr. 21.07 bætist nýr skiptiliður, 12, er orðist svo:

12 - Síróp með bragð- eða litar efnum ...... 70 70 70
14. Á 25. kafla:

a. Á eftir orðunum ,,sé ekki annað tekið fram" í athugasemd 1 við kaflann
komi:

. .. eða sérstaklega tilgreint í 3. athugasemd hér að neðan.
b. Athugasemd 2 g við kaflann orðist svo:

g. Tilbúnir kristallar (þó ekki optískar vörur) úr natríumklérídi eða magne-
síumoxydi, 2,5 g að þyngd eða meira hver einstakur kristall (nr. 38.19),
og optiskar vörur úr natriumklórídi eða magnesíumoxydi (nr. 90.01).

c. Ný athugasemd, 3, bætist við kaflann og orðist svo:
3. Til nr. 25.32 teljast m. a.: jarðlitir, einnig brenndir eða blandaðir inn-

byrðis; náttúrlegur járngljásteinn; merskúm (einnig í slípuðum stykkj-
um) og raf; plötur, stengur o. þ. h. sem gert er úr samanlímdu en ekki
frekar unnu merskúmi eða rafi; barðkol (jet); náttúrlegt strontíumkar-
bónat (einnig brennt), þó ekki stontíumoxyd; brotin leirvara.

d. 25.09 falli brott.
e. 25.19 orðist svo:

25.19 Náttúrlegt magnesíumkarbónat (magnesít); brædd magnesía; glædd
magne sía, einnig blönduð litlu magni af öðru oxydi fyrir glæðingu;
annað magnesíumoxyd, einnig kemískt hreint
falli brott.
falli brott.
orðist !lVO:
Jarðefni, ót. a.

15. A 27. kafla:
a. ,,33.02" i athugasemd 1 e við kaflann falli brott.
b. 27.04 ásamt nýjum undirliðum, 10 og 20, orðist svo:

27.04 Koks og hálfkoks úr steínkolum, brúnkolum eða mó, einnig í töfl-
um; gaskoks:

f. 25.25
g. 25.29
h. 25.32

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980-------------------

A E A E A E

%% %% % %
10 - Koks og hálfkoks úr steinkolum; gaskoks 0 0 0
20 - Koks og hálfkoks úr brúnkolum eða mó 0 0 0

e, 27.05 falli brott.
16. A VI. flokki:

Ný athugasemd, 3, bætist við flokkinn og orðist svo:
3. Vörusamstæður (sett) úr tveimur eða fleiri efnisþáttum, sem sumir

eða allir teljast til þessa flokks og ætlast er til að blandað sé saman
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svo að úr verði framleiðsluvara er telst til VI. eða VII. flokks, skulu
teljast til þess tollskrárnúmers sem sú framleiðsluvara fellur undir, enda
uppfylli efnisþættirnir eftirtalin skilyrði:
a. Að augljóst sé af frágangi efnisþáttanna að nota eigi þá saman án

endurpökkunar áður.
b. Að efnisþættirnir séu innfluttir saman.
e. Að ljóst sé, bæði vegna eðlis efnisþáttanna og magnhlu'tfalls þeirra

innbyrðis, að þeir eigi fyllilega saman.
17. Á 28. kafla:

a. Athugasemd 3 a orðist svo:
a. Natriumklórid og magnesíumoxyd, einnig kemískt hrein, og önnur stein-

efni sem teljast til V. flokks.
b. Orðin "úr magnesíumoxydi eða" í athugasemd 3 e við kaflann falli brott.
e, Á eftir orðinu "góðmálmar" i athugasemd 3 f við kaflann komi:

... og legeríngar góðmálma.
d. Á eftir orðinu "Málmar" í athugasemd :1 g við kaflann komi:

. .. og málmlegeringar,
e. Orðin "úr magnesíumoxydi eða" í athugasemd 3 h við kaflann falli brott.
f. 28.07 falli brott.
g. 28.11 falli brott.
h, 28.18 orðist svo:

28.18 Hydroxyd og peroxyd magnesíums; oxyd, hydroxyd og peroxyd
strontiums og bariums
orðist svo:
Kóbaltoxvd og kóbalthydroxyd; venjulegt kóbaltoxyd
falli brott.
orðist svo:
Klórid, oxyklóríd og hydroxyklórid; brómid og oxybrómíd; jódíd
og oxyjódid:
orðist svo:
Hypoklórit; venjulegt kalsíumhypoklórit: klórit; hypobrómit

orðist svo:
Klóröt og perklóröt: brómöt og perbrómöt; jódöt og perjódöt
fa 11i brott.

i. 28.24
28.24

j. 28.2ö
k. 2R30

28.30

I. 28.31
28.31

m.28.32
28.32

n. 28.33
o. 2R.34
p, 28.41
q. 28.53
r. 28.55

28.55
s. 28.1)6

28.56
t. 28.1)7

28.57

falli brott.
falli brott.
falli brott.
orðist svo:
Fosfíd, einnig án kemískrar skýrgreiningar
orðist svo:
Karbid, einnig án kemískrar skýrgreiningar:
orðist svo:
Hydríd, nítrld. azíd, sllicíd og hórld, einnig án kemískrar skýrgrein-
ingar
orðist svo:
Önnur ólífræn samhönd (þar með talið eirnaf vatn, vatn til mæl-
ingar á rafmagnsmótstöðu og vatn af áþekkum hreinleika); fljót-
andi andrúmsloft (einnig þótt eðalgösin hafi verið fjarlægð); sam-
anþjappað andrúmsloft: amalgöm önnur en amalgðm góðmálma

18. Á 29. kafla: -
fl. Athnzasemd 1 h við 29. kafla orðist svo:

h. Eftirtalin efni afmælds styrkleika til framleiðslu á azóIitarefnum: Día-
zónium sölt og tengilefni þeirra, díazóteranleg amín og sölt þeirra.

u. 28.58
28.58
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21.

b. Eftirgreindur nýr liður, g-Iiður, skal koma í athugasemd 2 við 29. kafla
og bókstafstákn á núverandi liðum jafnframt breytast úr g-í í h-k:
g. Enzym (nr. 35.07).

c. 29.17 falli brott.
d. 29.18 falli brott.
e. 29.20 falli brott.
f. 29.32 falli brott.
g. t stað orðanna "hormón og enzym" í fyrirsögn undirkafla XI 29. kafla

komi: ... og hormón
h. 29.40 falli brott.

19. Á 30. kafla:
Í stað svigans " (nr. 33.05)" í athugasemd 2 a við kaflann komi: (nr. 33.06)
Á 32. kafla:
a. Athugasemd 2 við kaflann orðist svo:

2. Til nr. 32.05 teljast blöndur stabiliseraðra diazóniumsalta og tengilefna
þeirra til framleiðslu á azólitarefnum.

b. 32.01 orðist svo:
32.01 Sútunarefnaextraktar úr jurtaríkinu; sútunarsýrur (tannin), þar

með talið galleplatannin dregið út með vatni, ásamt söltum þeirra,
eterum, esterum og öðrum derivötum

c. 32.02 falli brott.
d. Aftan við orðin "í smásöluumbúðum" i lok texta nr. 32.09 komi:

;upplausnir sem skýrgreindar eru í 4. athugasemd við þennan kafla:
Á 33. kafla:
a. Athugasemd 2 við kaflann orðist svo:

2. Sem .Jlmvötn, hreinlætis- og snyrtivörur" í nr. 33.06 teljast m. a.:
a. Tilbúinn lyktareyðir fyrir hýbýli, einnig með ilmefni.
b. Vörur, einnig óblandaðar (þó ekki vatn frá eimingu rokgjarnra olia

og vatnsupplausnir slíkra olía) sem nota má sem ilmvatn eða til
hreinlætis eða snyrtingar eða sem lyktareyðir fyrir hýbýli og eru i
smásöluumbúðum er gefa slíka notkun til kynna.

orðist svo:
Rokgjarnar olíur (einnig terpensnauðar), fljótandi eða fastar;
resinóid; konsentrðt af rokgjörnum olíum í feiti, órokgjörnum
olíum, vaxi eða öðru þess háttar, fengin með enfleurage eða macera-
tion; terpenrikar aukaafurðir af rokgjörnum olíum
falli brott.
falli brott.
falli brott.
ásamt nýjum skiptilið, 13, orðist svo:
Ilmvötn, hreinlætis- og snyrtivörur; vatn frá eimingu rokgjarnra olia
og vatnsupplausnir slíkra olía, einnig þótt nota megi til lækninga:

b. 33.01
33.01

20.

c. 33.02
d. 3303
e. 33.05
f. 33.06

33.06

Frá III Frá III Frá III
1978 1979 1980
A E A E A E
% % % % % %

13 - Vatn frá ernungu rokgjarnra olia og
vatnsupplausnir olía, einnig þótt nota megi
til lækninga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0 0

22. A 35. kafla:
a. Aftan við orðið .Jclístur" í fyrirsögn við kaflann komi: ;enzym.
b. Athugasemd 1 við kaflann orðist svo:

1. a. Ger (nr. 21.06).
b. Lyfjavörur (nr. 30.03).
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c. Enzymframleiðsla til forsútunar (nr. 32.03).
d. Enzýmframleiðsla til þvotta og aðrar vörur sem teljast til 34. kafla.
e. Prentaðar vörur úr gelatíni (49. kafli).

c. Á eftir orðunum "önnur próteín" í nr. 35.04 komi:
(þó ekki enzym sem teljast til nr. 35.07).

d. Nýtt tollskrárnúmer, 35.07.00, bætist vi ð kaflann og orðist svo:

35.(}7.00 Enzym; tilreidd enzyrn,
23. Á 36. kafla:

a. Í stað orðanna "Til nr. 36.0R telst einungis" í upphafi athugascmdar 2 við
kaflann komi:

Sem "eldfim efni" nr. :-36.08 telst einungis:
b. 36.03 falli brott.
c. 36.04 orðist svo:

36.04 Kveiki þráður ; sprengiþráður ; hvellhettur og önnur þess konar
kveikiefni til notkunar við sprengingar

d. 36.07 falli brott.
e. 36.08 orðist svo:

36.08 Ferró-ceríum og aðrar kvcikilegeringar, einnig mótaðar; vörur úr
eldfimum efnum

24. Á 37. kafla:
a. 37.06 falli brott.
b. 37.07 ásamt nýjum skiptiliðum. 01 og 09, orðist svo:

37.07 Kvikmyndafilmur, lýstar og framkallaðar. einnig með hljómbandi
eða einungis með hljómbandi, negatív eða pósítív:

Frá 111 Frá 111 Frá 111
1978 1979 1980

A E A E A E
% % % % % %

ót. a. . ....... 0 0 0

Frá 111
1978
A E

Frá 1/1
1979

--- --------

A E A E

Frá 1/1
1980

% % % % % %
01 - Einungis með hljómbandi 35 35 35
09 - Aðrar .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0 0

25. Á 38. kafla:
a. Athugasemd 1 a 2 við kaflann orðist svo:

2. Sótthreinsandi efni, efni til varnar gegn og útrýmingar á skordýrum.
sveppum, rottum og illgresi, efni til að hindra spírun, efni til að stjórna
plöntuvexti og önnur þess konar efni í því formi sem tilgreint er í nr.
38.11.

b. 38.02 falli brott.
e. 38.03 orðist svo:

38.03 Ávirk kol; ávirk náttúrleg steinefni; dýrakol. einnig notuð
d. 38.04 falli brott.
e. 38.09 orðist svo:

38.09 Viðartjara; viðartjöruolíur (þó ekki blönduð upplausnarefni og
þynnar er teljast til nr. 38.18); viðarkreósót, óhreinsað metanól,
acetónolía; bik úr jurtaríkinu hvers konar; bruggarabik og annað
þess konar að meginefni úr kólófóníum eða biki úr jurtaríkinu;
kjarnabindiefni (fyrir mótasand) að meginefni úr náttúrlegum harpíx-
efnum:

f. 38.10 falli brott.
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g. 38.11
38.11

orðist svo:
Sótthreinsandi efni, efni til varnar gegn og útrýmingar á skordýrum.
sveppum, rottum og illgresi, efni til að hindra spírun, efni til að
stjórna plöntuvexti og önnur þess konar efni, enda séu þau í smá-
söluumbúðum, séu blöndur efna eða tilreidd sem sérstakar vörur
til notkunar í ofannefndu skyni (t, d. bönd, kveikir eða kerti blönduð
brennisteini, flugnaveiðarar ) :

h. Við nr. 38.19 bætist nýr skiptiliður, 47, er orðist svo:--------------------
Frá 111 Frá 111 Frá 1/1
1978 1979 1980

26. Á VII. flokki:
Á eftir fyrirsögn við VII. flokk komi ný athugasemd er orðist svo:

Athugasemd:
Vörusamstæður (sett) úr tveimur eða fleiri efnisþáttum, sem sumir

eða allir teljast til þessa flokks og ætlast er til að blandað sé saman svo
að úr verði framleiðsluvara er telst til VI. eða VII. flokks, skulu teljast
til þess tollskrárnúmers sem sú framleiðsluvara fellur undir, enda uppfylli
efnis þættirnir eftirtalin skilyrði:
a. Að augljóst sé af frágangi efnisþáttannn að nota eigi þá saman án endur-

pökkunar áður.
b. Að efnisþættirnir séu innfluttir saman.
e. Að ljóst sé, bæði vegna eðlis efnisþáttanna og magnhlutfalls þeirra

innbyrðis, að þeir eigi fyllilega saman.
27. Á 39. kafla:

a. Orðið "blævængir" í athugasemd 1 g við kaflann falli brott.
b. Tollskrárnúmer 39.07.18 orðist svo:

39.07.18 Flöskur, krukkur, dósir og hrúsar, ót. a.; tappar, lok, hettur og
annar lokunarbúnaður

28. Á 41. kafla:
a. t stað ,,05.06" innan sviga í athugasemd 1 a við kaflann komi: 05.15.
b. t stað ,,41.06-41.08" innan sviga í nr. 41.02 komi: 41.06 eða 41.08.
e. Í stað ,,41.06-41.08" innan sviga í nr. 41.03 komi: 41.06 eða 41.08.
d. Í stað ,,41.06-41.08" innan sviga í nr. 41.04 komi: 41.06 eða 41.08.
e. Í stað ,,41.06-41.08" innan sviga i nr. 41.05 komi: 41.06 eða 41.08.
f. 41.07 falli brott.

29. Á 42. kana:
t athugasemd 1 g við kaflann falli tilvitnunin ,,92.09 eða" brott.

30. Á 44. kafla:
a. Á eftir orðunum "vörur úr" í athugasemd 3 við kaflann komi: trefjaplötum.
b. t stað ,,13.01" í athugasemd 1 b við kaflann komi: 14.05.
". 44.01) falli brott.
d. 44.08 falli brott.
e. 44.09 ásamt skiptiliðum. 22 og 23, orðist svo:

44 09 Trjáviður í tunnubönd; klofnar stoðir; staurar og stafir, yddað en
ekki sagaö niður eftir endilöngu; tréspænir; tréþráður ; pulpviður
í smástykkjum eða mylsnu; tréspænir notaðir við ediksgerð eða
við hreinsun á vökvum; trjáviður í göngustafi, regnhlifahandföng,
verkfærahandföng o. þ. h., grófunninn en ekki renndur, beygður
eða frekar unninn:

22 - - Trjáviður í göngustafi, regnhlífar.

- - _._~--_.- ---~----_._.-
A E A E A E

% % % % % %
47 - - Gasvatn og notaður gashreinsunar-

leir .............................. 0 0 0
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Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

___ ~ •• 0 __

A E A E A E
% % % % % %

f. 44.10
g. 44.11

44.11

handföng, verkfærahandföng o. þ. h. 0
23 - - Tréþráður 30

falli brott.

o
30

o
30

ásamt nýjum undirliðum orðist svo:
Byggingarplötur úr viðartrefjum eða öðrum jurtatrefjum, einnig
límdar með náttúrlegum harpix, gerviharpix eða öðrum þess háttar
bindiefnum:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

. -_._._-------------_.,-.~-
A E A E A E
% % % % % %

10 - Byggingarplötur úr pressuðuni trefjum
(hardboard) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0 0

20 - Aðrar .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0 0
h. 44.22 orðist svo:

44.22 Ámur, tunnur, ker, balar, fötur og aðrar slíkar beykisvörur úr
trjáviði, hlutar í þessar vörur, þar með taldir tunnustafir:

i. Við nr. 44.27 bætist nýr skiptiliður, 02, er orðist svo:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá III
1978 1979 1980-----_.,------

A E A E A E

% %% % % %
02 - Fatahengi og annað þess háttar .... 19 8 16 4 12 0

j. Orðin "snagar, fatahengi, hilluhné og annað þess háttar" í tollskrárnúmeri
44.28.95 falli brott.

31. Á 46. kafla:
a. 46.01 falli brott.
b. 46.02 ásamt skiptilið. 03, orðist svo:

46.02 Fléttur og aðrar þess konar vörur úr fléttiefnum til hvers konar
nota, einnig fléttaðir borðar; fléttiefni bundin saman eða ofin saman
í plötur, þar með talið mottur, teppi og skermar; flöskustrá:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980-,-----_._-~_._-

A E A E A E

% % % % % %
03 - Fléttur og aðrar þess konar vörur;

fléttaðir borðar 25
e. Tilvitnunin ,,46.01 ---" í nr. 46.03 falli brott.

32. Á 48. kafla:
a. fLUnu athugasemdal' 2 við kaflann falli orðin "og
b. f stað orðanna "teljast ekki til þessara númera" í 4.

við kaflann komi: telst ekki til þessa númers.
e. t stað tilvitnunarinnar ,,48.02" í 6. línu athugasemdar

48.01.
d. Í nr. 48.01 falli orðið "vélunninn" brott.
e. 48.02 falli brott.
f. 48.06 falli brott.
g. 48.07 orðist svo:

25 25

48.02" brott.
línu athugasemdár 2

4 við kaflann komi:
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orðist svo:
Kassar, pokar og aðrar umbúðir, úr pappír og pappa; spjaldskrár-
kassar, bréfabakkar og annað þess háttar úr pappir og pappa al-
mennt til notkunar í skrifstofum, verslunum o. þ. h.:

j. 48.17 falli brott.
33. A XI. flokki:

a. Athugasemd 2 við flokkinn orðist svo:
2. A. Vörur, sem geta talist til einhvers númers í 50.-57. kafla og eru úr

tveimur eða fleiri spunaefnum, skulu flokkast eins og þær væru ein-
göngu úr því spunaefni sem mest er af í vörunni miðað við þunga.

B. Þegar farið er eftir því er að ofan greinir gilda eftirfarandi reglur:
a. Málmgarn skal skoðast sem sérstakt spunaefni og þungi þess telj-

ast sem samanlagður þungi spunatrefjanna og málmþráðanna sem
það er gert úr. Við totlf'lokkun vefnáðar ber að telja málmþráð
sem spunaefni.

b. Þegar í vörulið er gert ráð fyrir að vörur séu úr mismunandi
spunatrefjategundum (t. d. silki og silkiúrgangi. kemdri ull og
greiddri ull) ber að skoða þær sem eina tegund.

C. Ákvæði í A og B liðum þessarar athugasemdár taka einnig til garns sem
um getur í 3. og 4. athugasemd hér á eftir.

b. Ný athugasemd, 8, bætist við athugasemdir við XI. flokk og orðist svo:
R. Sem vefnaður í 50.-57. kafla telst einnig vefnaður sem gerður er úr

lögum samsíða þráða sem lögð eru í hvasst eða rétt horn hvert á annað.
Lög þessi eru fest saman ú mótum þráðanna með límingu eða varma-
aðferð.

34. A 50. kafla:
a. 50.05

50.05

48.07

h. 48.09
i. 48.16

48.16

b. 50.06
c. 50.07

50.07

d. 50.08
e. 50.09

50.09
f. 50.10

Pappír og pappi, gegndreyptur, húðaður, yfirdreginn, litaður eða
skreyttur á yfirborði eða áprentaður (þó ekki prentaðar vörur er
teljast til 49. kafla), í rúllum eða örkum:
falli brott.

orðist svo:
Garn lll' bourette-silki
sölu
falli brott.

eða öðrum silkiúrgangi, ekki umbúið til smá-

orðist svo:
Garn úr náttúrlegu silki, bourette-silki eða öðrum silki úrgangi, um-
búið til smásölu; silkiormaspuni ; eftirHkingar af girni (catgut) úr
náttúrlegu silki
falli brott.
orðist svo:
Vefnaður lll' náttúrlegu silki, bonrette-silki eða öðrum silkiúrgangi
falli brott.

:Ii"i. Á 53. kafla:
a. 53.12 orðist svo:

53.12 Vefnaður úr hrosshári eða öðru grófu dýrahári
b. 53.13 falli brott.

~fl. A 57. kafla:
a. 57.05 falli brott.
b. 57.07 orðist svo:

57.07 Garn úr öðrum spunaefnum lll' jurtaríkinu ; pappírsgarn:
c. 57.08 falli brott.
d. 57.09 falli brott.
e. 57.11 orðist svo:

57.11 Vefnaður úr öðrum spunaefnum úr jurtaríkinu; vefnaður úr pappírs-

f. 57.12
garni
falli brott.
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37. Á 59. kafla:
a. Athugasemd 1 við 59. kafla verði athugasemd 1A.
b. Ný athugasemd, B, bætist við athugasemd 1 við kaflann og orðist svo:

B. Með hugtakinu "flóki" er hvarvetna í tollskránni m. a. átt við dúk úr
vef spunatrefja þar sem samloðun dúksins er mynduð með samstungu
trefja úr sjálfum dúknum.

e. 59.09 falli brott.
d. Við nr. 59.12 verði nýir skiptiliðir. 01, 02 og 09, teknir upp og orðist svo:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

A E A E A E

% % % % % %
01 - Presenningsdúkur .................. 0 o 0
02 - Einangrunarbönd .................... /25 25 25
09 - Aðrar .............................. 13 5 11 2 9 0

38. A 60. kafla:
Ný athugasemd, 6, bætist við kaflann og orðist svo:

6. Með hugtakinu "prjónavörur" er hvarvetna í tollskránni m. a. átt við vörur
úr stungubundnum dúk þar sem stungan er mynduð með lykkjusaum úr spuna-
garni.

39. A 61. kafla:
a. Í tollskrárnúmeri 61.01.05 falli tilvitnun í nr. 59.09 brott.
b. Í tollskrárnúmeri 61.02.05 falli tilvitnun í nr. 59.09 brott.
e, 61.08 falli brott.

40. A XII. flokki:
Í fyrirsögn við XII. flokk falli orðið "blævængir" brott.

41. A 67. kafla:
a. Í fyrirsögn við 67. flokk falli orðið "blævængir" brott.
b. Athugasemd 1 e við kaflann orðist svo:

e. Duftpúðar (nr. 96.05) og sáld úr mannshári (nr. 96.06).
c. Athugasemd 2 d við kaflann falli brott.
d. 67.03 orðist svo:

67.03 Mannshár, greitt, þynnt, bleikt eða unnið á annan hátt; ull, annað
dýrahár og önnur spunaefni, unnin til harkollugerðar o. þ. h.

e. 67.04 orðist svo:
67.(}4 Hárkollur, gerviskegg, gerviaugabrúnir og -augnahár, hárlokkar

o. þ. h. úr manns- eða dýrahári eða úr spunaefni ; aðrar vörur úr
mannshári (þar með talin hárnet)

f. 67.05 falli brott.
42. A 68. kafla:

a. Athugasemd 1 k við kaflann orðist svo:
k. Vörur er teljast til nr. 95.08 og gerðar eru úr efnum sem tilgreind eru í

athugasemd 2 b við 95. kafla.
b. Í stað orðsins "Kvarnasteinar" í nr. 68.04 komi:

Brýni og annar handfægi- og slípisteinn, olíusteinn, hein o. þ. h., kvarna-
steinar

c. 68.05 falli brott.
43. A 70. kafla:

70.02 falli brott.
44. A 71. kafla:

a. Athugasemd 3 ij við kaflann falli brott og bókstafstákn breytist jafnframt
úr k-q í ij-p.

b. Í stað tilvitnunar ,,68.04-68.06" í 1. línu athugasemdár 3 I við kaflann komi:
68.04, 68.06
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c. Á eftir orðunum "glæddar blöndur" innan sviga fLlínu athugasemdár 5 við
kaflann komi: og málmsambönd

45. Á XV. flokki:
a. Í stað tilvitnunar ,,(nr. 36.07)" í athugasemd 1 b komi: (nr. 36.08).
b. Athugasemd 2 e við flokkinn orðist svo:

e. Vörur í nr. 83.01, 83.02, 83.07, 83.09, 83.14 og rammar og speglar úr
ódýrum málmi í nr. 83.00.

c. Í stað svigans ,,(að undanteknum númerunum 73.29 og 74.13)" í 7. línu
athugasemdar 2 við flokkinn komi: (að undanteknu nr. 73.29).

d. Athugasemd 3 við flokkinn orðist svo:
3. Flokkun legeringa (annarra en járnlegeringa og koparforlegeringa sem

skýrgreindar eru i 73. og 74. kafla):
a. Legeríngar úr ódýrum málmum flokkast eftir þeim málmi sem mest

er af í Iegeringunni miðað við þunga.
b, Málmlegeringar gerðar úr ódýrum málmum, er teljast til þessa flokks

en einnig að hluta úr efnum sem teljast ekki til flokksins, flokkast
eins og legeringar úr ódýrum málmum, er teljast til þessa flokks, ef
þyngd hinna ódýru málma er jafnmikil eða meiri en annarra efna.

c. Í þessum flokki tekur orðið .Jegeríng" til glæddra blandna úr dufti
ódýrra málma ogósamfelldra innri blandna þeirra fenginna með
bræðslu (þó ekki "cermets") svo og málmsambanda.

46. Á 73. kafla:
a. 73.27 ásamt nýjum skiptilið, 04, orðist svo:

73.27 Vírnet, vírdúkur. vírgrindur. girðingarnet, steypustyrktarnet og
áþekk efni, úr járn- eða stálvír; möskvateygðar (expanded) plötur
úr járni og stáli:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980---~~---~----
A E A E A E
% % % % % %

04 - Möskvateygðar plötur 0 0 0
b. 73.28 falli brott.
c. 73.38 ásamt nýjum undir lið svo og skiptiliðum orðist svo:

73.38 Hlutir, venjulega notaðir til heimilishalds, hreinlætistæki til innan-
hússnota, og hlutar til slíkra vara, úr járni eða stáli; járn- og stál-
ull; pottahreinsarar, leppar, hanskar o. þ. h. til hreinsunar og Iág-
unar, úr járni eða stáli:
- Áhöld til heimilishalds og hlutar til þeirra; járn og stálull;
pottahreinsarar, leppar, hanskar o. þ. h. til hreinsunar og fágunar:

11 - - Úr ryðfríu stáli .
12 -- -- Járn- og stáluII .
19 - - Annað .

d. 73.39 falli brott.
47. Á 74. kafla:

a. 74.09 falli brott.
b. 74.11 orðist svo:

74.11 Vírnet, vírdúkur, vírgrindur, girðingarnet, styrktarnet o. þ. h. (einnig
endalaus bönd), úr koparvír; möskvateygðar (expanded) plötur úr
kopar

Frá 1/1 Frá 1/1 FráI/I
1978 1979 1980

---~--~------_.~-------
EA E A E A

% % % % % %
80 80 80
17 9 0
80 80 80
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e, 74.12
d. 74.13
e. 74.14
f. 74.15

74.15

g. Nýir

falli brott.
falli brott.
falli brott.
orðist svo:
Naglar, stifti, heftur, lykkjur, kengir, krækjur, sinklar, bólunaglar,
spikarar og teiknihólur, úr kopar eða úr járni eða stáli með kopar-
haus; boltar og rær, með eða án skrúfugangs. skrúfur og skrúf-
naglar (þar með talið skrúfkrókar og augaskrúfur); hnoð, fleinar,
splitti, spenniskífur og undirlagsplötur, úr kopar.

skiptiliðir. 05 og 06, bætist við nr. 74.19 og orðist svo:
05 - Geymar, ker og önnur þess konar ílát,

með yfir 300 lítra rúmtaki, undir alls
konar efni (þó ekki undir samanþjappað-
ar eða fljótandi gastegundir), einnig
klædd að innan eða hitaeinangruð en -0/-0-o/C-o -0/,-0-0-%--%--0/.-0
ekki með mekanísk tæki eða útbúnað
fyrir upphitun eða kælingu . . . . . . . . . . . . 25 10 20 5 15 0

(}6 - Keðjur og keðjuhlutar .... . . . . . . . . .. 60 60 60

Frá 1/1
1978
.-\E

Frá 1/1
1979

Frá 1/1
1980

E A EA

48. A 76. kafla:
a. 76.13 falli brott.
b. 76.14 falli brott.
c. Nýir skiptiliðir, 13, 14, 15 og 16, bætist við nr. 76.16 og orðist svo:

- Vírnet, vír dúk ur, styrktarvefnaður o. þ. h.:
13 - - Net (einnig plasthúðað) úr vír sem ekki er grennri en 2 mm

49. Á 77. kafla:
a. 77.02

77.02

b. 77.03

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

A E A E A E

% % % % % %
í þvermál (BWG13) .............. 10 10 10

14 - - Vírdúkur ........................ 0 0 0
15 - - Annað ........................... 25 12 0
16 - Möskvateygðar (expanded) plötur 0 0 0

orðist svo:
Stengur og prófílar úr magnesium; magnesiumvír; plötur, ræmur
og þynnur úr magnesíum ; einnig spænir af jafnri stærð, duft og
flögur úr magnesíum ; pípur, pípuefni og holar stengur úr magnes-
íum, aðrar vörur úr magnesíum, ól. a.
falli brott.

50. Á 79. kafla:
a. 79.05 falli brott.
b. Nýr skiptiliður, 05, bætist við nr. 79.06 og orðist svo:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

---_ .._-------------
A E A E A E

05 - 'I'ilsniðnir byggingarhlutar
% %
25

% %
12

% %
o
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51. A 82. kafla:
a. Athugasemd 3 við kaflann falli brott og athugasemd 4 verði athugasemd 3.
b. 82.09 ásamt nýjum skiptilið, 02, orðist svo:

82.09 Hnífar með skerandi eða sagtenntri egg (þar með taldir hjúghnífar ),
er ekki teljast til nr. 82.06, svo og blöð til þeirra:

02 - Hnífablöð
c. 82.10 falli brott.

52. A 83. kafla:
a. 83.06 ásamt nýjum skiptiliðum, 01 og 09, orðist svo:

83.06 Myndastyttur og aðrir hlutir til skrauts innanhúss, úr ódýrum málmi;
rammar úr ódýrum málmi fyrir ljósmyndir, málverk o. þ. h.;
speglar úr ódýrum málmi:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

--------

A E A E A E

% % % % % %
.......................... 25 12 0

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980-- --_ .._._-------~-

A E A E A E

% % % % % %
01 - Rammar fyrir ljósmyndir, málverk

o, þ. h.; speglar... 34 14 26 7 17 0
09 - Annað 90 90 80

b. 83.09 orðist svo:
83.09 Spennur, töskurammar, sylgjur, krókar, lykkjur, reimkrókar og

aðrar svipaðar vörur úr ódýrum málmi, almennt notaðar til fatn-
aðar, skófatnaðar. ferðaútbúnaðar, handtaskna og annars þess
háttar; holhnoð og klaufhnoð ill' ódýrum málmi; perlur og paljett-
ur, úr ódýrum málmi

e. 83.10 falli brott.
d. 83.12 falli brott.

53. A XVI. flokki:
a. Í stað orðanna "eða rafmagnslæki (t. d. undirlagsskífur)" í athugasemd 1 a

við flokkinn komi: rafmagns tæki eða í öðru iðnaðarskyni
b. Í stað orðanna "til iðnaðar" í athugasemd 1 b við flokkinn komi: í öðru

iðnaðarskyni.
c. Í stað tilvitnunar ,,96.02" í athugasemd 1 n við flokkinn komi: 96.01.

54. A 84. kafla:
a. 84.04 falli brott.
b. 84.05 orðist svo:

84.05 Gufuvélar, einnig með katli:
c. Við nr. 84.24 bætist nýr undirliður, 40, er orðist svo:

40 - Aðrar vélar og tæki .
d. Tollskrárnúmer 84.24.41og 84.24.49falli brott.

Frá III Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

------~ ~--"---

A E A E A E

% % % % % %
4 2 2
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e. Tollskrárnúmer 84.59.81 orðist svo:

svo:

Frá 1/1 Frá III Frá 1/1
1978 1979 1980----_._~-- --_.~---

A E A E A E

% % % % % %

0 0 0

0 0 0

81 - - Til trjávöru- og húsgagnaiðnaðar svo
og bursta- og körfugerðar, ót. a. ..

f. Við nr. 84.59 bætist nýr skiptiliður. 84, er orðist

84 - - Til efnaiðnaðar, ót. a. . .
g. Við nr. 84.61 bætist nýr skiptiliður. 13.• Jafnframt

breytist töluröð núgildandi skiptiliða lll' 13-15 í
14-16:

55.
13 - - Hitastilltir lokar

Á 85. kafla:
a. 85.11

85.11

35 35 35

ásamt undirliðum orðist svo:
Rafbræðslu- og hitunarofnar til notkunar í iðnaði eða á tilrauna-
stofum; tæki til upphitunar efna með spani eða tor leiði ; rafmagns-
eða lasergeisla-, suðu-, lóðningar- og skurðarvélar og -tæki:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980

A E A E A E

% % % % % %

56.

10 -- Rafbræðslu- og hitunarofnar og tæki til
hitunar efna með spani eða torleiði og
hlutar til þeirra 0

20 - Rafmagns- eða lasergeisla-, suðu-, lóðn-
ingar- og skurðarvélar og -tæki og
hlutar til þeirra 0 0 0

b. í nr. 85.20 falli orðin "rafmagnsleifturlampar til myndatöku" brott. Jafn-
framt falli undirliður, 30, í nr. 85,20 niður til samræmis.

e. Á eftir orðinu .Jiálfleiðarar ;" í nr. 85.21 komi: ljósdióður;
Á XVII. flokki:

Í stað svigans " (nr. 96.02)" í athugasemd 2 k við flokkinn komi: (nr. 96.00
57. Á 86. kafla:

a. 86.01 falli brott.
b. 86.03 orðist svo:

86.03 Aðrir dráttarvagnar fyri r járnbrautarlestir ; kolavagnar
Á 87. kafla:
a. 87.11

87.11
b. 87.13

87.13

o o

58.
orðist svo:
Ökutæki fyrir fatlaða og sjúka, einnig vélknúin eða með öðru drifi
ásamt skiptiliðum, 01 og 09, orðist svo:
Barnavagnar og hlutar til þeirra:

Frá 1/1 Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980------~- ---._-~_._---- ..

A E A E A E

01 - Barnavagnar .
09 - Hlutar .

59. Á 89. kafla:

% %
50
50

% %
50
50

% %
50
50

Aftan við orðið "flotkvíar" i nr. 89.03 komi:; fljótandi eða sökkvanlegír
bor- eða framleiðslupallar.
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60. Á XVIII. flokki:
Orðið "segulmögnuð" í fyrirsögn við flokkinn falli brott.

61. Á 90. kafla:
a. Í stað "nr. 83.12" í sviga í athugasemd 1 e við kaflann komi: nr. 83.06
b. 90.07 ásamt undirlið yfir leifturljósatæki til ljósmyndunar orðist svo:

90.07 Ljósmyndavélar; leifturljósatæki til ljósmyndunar og leifturlampar
(flashbulbs), þó ekki úrhleðslulampar er teljast til nr. 85.20:
- Leifturljósatæki til ljósmyndunar og leifturlampar, þó ekki

úrhleðslulampar er teljast til nr. 85.20:
c. Aftan við orðið "kafla" í nr. 90.13 bætist: ;lasertæki, þó ekki laserdíóður
d. Við nr. 90.28 bætist nýr undirliður, 20, er orðist svo:

Frá 111 Frá 111 Frá 111
1978 1979 1980

--_._- ---------,.~-_._------._._.---
A E A E A E

% % % % % %
20 - Rafeindatæki og -áhöld til að mæla eða

greina jónageislun 7 7 7
e. Tollskrárnúmer 90.28.21 og 90.28.2H falli brott.
f. Tollskrárnúmer 90.28.30 orðist svo:

- Önnur rafeindatæki og -áhöld:
31 - - Bergmálsdýptarmælar (ekkólóð), as-

dictæki og aðrir þvílíkir rafmagns-
og rafeindadýptarmælar og fisksjár 4 4 4

39 - - Annars .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 7 7
g. Tilvitnunin ,,90.28.21" í tnr. 90.29.01 breytist og verði: 90.28.31.

62. Á 92. kafla:
a. Orðið "segulmögnuð" í fyrirsögn við kaflann falli brott.
b. 1 stað svigans ,,(nr. 96.02)" í athugasemd 1 d við kaflann komi: (nr. 96.01)
e. 92.09 falli brott.
d. Í nr. 92.10 falli orðin ,,(þó ekki strengir)" brott.
e. Í nr. 92.11 svo og i undirlið fyrir segulmögnuð mynda- og hljóðupptöku-

tæki o. s. frv. falli orðið "segulmögnuð" brott.
63. Á 95. kafla:

a. Núverandi athugasemdir við kaflann a-n verði athugasemd nr. 1 jafnframt
þvi sem stafliður b falli brott. Stafliðir c--n verði stafliðir b-m.

b. Ný athugasemd, 2, bætist við kaflann og orðist svo:
2. Í hugtakinu "útskurðnrefni úr jurta- eða steinarikinu" í nr. 95.08 felast

eftirgreindar vörur:
a. Hörð fræ, kjarnar, skurn, hnetur og önnur þess háttar jurtaefni sem

notuð eru til útskurðar (t. d. fílabeinshnetur og dompálmahnetur).
b. Harðkol (jet) (þar með harðkolaeftirlíkingar úr jarðefnum), raf, mer-

skúm, samanlímt raf og samanlimt merskúm.
c. 95.01 falli brott.
d. 95.02 falli brott.
e. 95.03 falli brott.
f. 95.04 falli brott.
g. 95.05 orðist svo:

95.05 Skjaldbökuskel, perlumóðir, fílabein, bein, horn, kórall (náttúrlegur
eða tilbúinn) og önnur unnin útskurðarefni úr dýraríkinu, og vörur
úr þeim

h, 95.06 falli brott.
i. 95.07 falli brott.
j. 95.08 orðist svo:

95.08 Unnin útskurðarefni úr jurta- eða steinarikinu og vörur úr þeim;
mótaðar eða útskornar vörur úr vaxi, steríni, kolvetnisgúmmii úr
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jurtarfkinu, náttúrlegum harpixum (t. d. kópal og kólófóníum) eða
mótunardeigi, svo og aðrar mótaðar eða útskornar vörur, ót. a.; unnið,
óhert gelatín (þó ekki gelatín er telst til nr. 35.03) og vörur úr
óhertu gelatíni:

64. A 96. kafla:
a. Í fyrirsögn við kaflann falli orðið "fjaðrakústar" brott.
b. Í stað tilvitnunar "nr. 96.03" í athugasemd 2 við kaflann komi: nr. 96.01
e, 96.01 ásamt skiptiliðum orðist svo:

96.01 Sópar og burstar úr hrísi og öðrum jurtaefnum, aðeins saman-
bundið en ekki fest á haus (t. d. vendir og sóflar ), með eða án
skafts; aðrir sópar, penslar og burstar (þar með taldir burstar sem
eru hlutar af vélum); tilbúin knippi til framleiðslu á sópum, pensl-
um og burstum; málningarrúllur, gúmmíþurrkur á skafti (aðrar en
rúllur) og skaftþvögur o. þ. h.:

Frá III Frá 1/1 Frá 1/1
1978 1979 1980------- --- - -----------_._------

A E A E A E-
% 0/0 % 0/0 0/0 0/0

-- Burstar og sópar, ól. a. :
01 - - Úr hrísi og öðrum jurtaefnum, aðeins

samanbundiðen ekki fest á haus, með
eða án skafts ...................... 34 14 26 7 17 0

02 - - Fyrir vélar ...................... 0 0 0
03 - - Með plastbaki, ól. a. .............. 46 20 34 10 22 0
04 - - Tannburstar ...................... 50 50 50
05 - - Aðrir ............................ 46 20 34 10 22 tl
06 - Tilbúin knippi til framleiðslu á sópum,

penslum og burstum .................. 35 35 35
07 - Málníngarpenslar og málníngarrúllur .. 34 14 26 7 17 0
09 - Annað .............................. 46 20 34 10 22 0

d. 96.02 falli brott.
e. 96.03 falli brott.
f. 96.04 falli brott.

65. A 98. kafla:
98.13 falli brott.

2. gr.
Lög þessi öðlast gildi þegar í stað.

Athugasemdir við lagafrumvarp þetta.
I. Almennar athugasemdir.

Frumvarp þetta tillaga um breyting á lögum nr. 120 31. des. 1976, um tollskrá o. fl.,
sbr. lög nr. 2410. maí 1977 um breyting á þeim lögum, er fyrst og fremst lagt fyrir Al-
þingi til þess að samræma íslensku tollskrána þeim breytingum sem gerðar hafa verið
á tollnafnaskrá Tollasamvinnuráðsins frá því að hún var gefin út að nýju í janúar
1976 með áorðnum breytingum, m. a. nýrri undirskiptingu tollnafnaskrárinnar sem
samþykkt var fyrir tilstilli Tölfræðistofnunar Sameinuðu þjóðanna.

Eins og kunnugt er var ákveðið við heildarendurskoðun tollalöggjafarinnar
árið 1963 að taka upp tollskrá gerða eftir tollnafnaskrárfyrirmynd Tollasamvinnu-
ráðsins í Brussel eins og skrá þessi var árið 1959. Tollnafnaskrá þessi var áður
þekkt undir heitinu Brusseltollskráin og var upphafleg gerð hennar frá árinu 1950
svo og alþjóðleg samþykkt um hana. Um 40 þjóðir eru Í dag aðilar að samþykkt
þessari en um 130 þjóðir munu hins vegur hafa tekið upp tollskrár sem byggðar
eru á tollnafnaskrá Tollasamvinnuráðsins.
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Samþykktin um vöruflokk un í tollskrám var á sínum tíma undirrituð af ís-
lands hálfu, en gildistaka hér á landi var háð fullgildingu sem eigi hefur farið
fram og er því samþykktin eigi bindandi fyrir Ísland. Frá 1963, er ísland tók upp
tollskrá þessa, hefur verið samþykkt 21 breytingarskrá á tollanafnaskránni. Hefur
verið leitast við að breyta íslensku tollskránni jafnóðum til samræmis við breyt-
ingar þessar þannig að notið yrði þess hagræðis sem er því samfara að hafa sama
tollskrárform og allar helstu viðskiptaþjóðir okkar. Við síðustu heildarendurskoðun
íslensku tollskrárinnar á árinu 1976 var tollskráin þannig m. a. færð til samræmis
við nýja útgáfu tollnafnaskrár Tollasamvinnuráðsins í tengslum við samræmingu
þeirrar síðar nefndu við hina tölfræðilegu vöruskrá Sameinuðu þjóðanna eins og
áður getur. Jafnframt var tollskránni breytt til samræmis við breytingarskrár nr.
20 og 21 sem samþykktar höfðu verið í ársbyrjun 1976.

Hinn 18. júní 1976 samþykkti Tollasamvinnuráðið umfangsmiklar breytingar á
tollnafnaskránni sem leiða munu til verulegrar fækkunar á vöruliðum. Vöruliðir,
sem falla niður vegna breytinganna, eru fyrst og fremst vöruliðir sem komið hefur
í ljós við samræmingu tollnafnaskrár Tollasamvinnuráðsins og vöru skrár Tölfræði-
stofnunar Sameinuðu þjóðanna að eru óþarfir þar eða þeir taka til vara sem að
magni til eru mjög lítilvægir í alþjóðlegum viðskiptum.

Um breytingar þessar frá 18. júní 1976 segir m. a. í bréfi Tollasamvinnuráðsins
frá 12. júlí 1977, að þar sem engar athugasemdir hafi borist ráðinu frá aðilum að
samþykkt um vöruflokkun í tollskrám komi breytingarnar til framkvæmda frá og með
1. janúar 1978.

Eins og fyrr greinir hafði á árinu 1976 verið samþykkt 21 breytingarskrá á
tollnafnaskránni. Frá þeim tíma hafa síðan verið samþykktar tvær breytingarskrár
til viðbótar, nr. 22 og 23. Vegna þessara síðast töldu breytinga hefur við nánari
athugun komið í ljós að óþarfi er að taka upp í frumvarp þetta sérstakar breytingar
við íslensku tollskrána, þar sem þær fela eigi í sér neinar efnislegar breytingar á
henni og rúmast innan núverandi orðalags tollskrárinnar.

Í 1. gr. frumvarps þessa eru teknar upp í íslensku tollskrána allar þær breyt-
ingar sem er að finna í fyrrnefndri samþykkt Tollasamvinnuráðsins á tollnafna-
skránni frá 18. júní 197ft Eins og breytingar þessar bera með sér og skýrt er nánar
frá hér á eftir í greinargerðinni verða verulegar breytingar á flokkun vara frá því
sem er samkvæmt gildandi tollskrárlögum. Í fyrsta lagi falla fjölmargir vöruliðir
niður, eins og vikið hefur verið að, en vörur úr þeim eru flokkaðar að nýju undir
aðra vöruliði sem í flestum tilvikum eru orðaðir að nýju. Jafnframt eru í nokkrum
tilvikum teknar upp fyllri skýrgreiningar í athugasemdir við flokka og kafla svo og
gerðar breytingar á fyrirsögnum þeirra. Í öðru lagi falla nokkrir undirliðir niður,
orðalagi þeirra er breytt eða teknir eru upp nýir undirliðir til samræmis við
breytta f'lokkun vara í vöruliðum. Þá hefur í þriðja lagi reynst nauðsynlegt vegna
ofangreindra breytinga að taka upp nokkra nýja skiptiliði til að halda óbreyttri
tollheimtu af "örum í þessum liðum.

Breytingar þessar valda þó ekki eins mikilli breytingu á tollum og ætla mætti.
Stafar það m. a. af Því að tolltaxtar íslensku tollskrárinnar eru ekki eins margvís-
legir og víðast hvar annars staðar og sömu tolltaxtar eru hér fyrir skyldar vörur
innan sama flokks og kafla. Af þessum sökum hefur Því reynst óþarfi í mörgum
tilvikum að breyta tolltaxta jafnframt breyttri flokkun til að halda óbreyttri toll-
heimtu af vörunum. Í nokkrum tilvikum hefur þó reynst óhjákvæmilegt að breyta
tollum, en þá aðeins óverulega eins og nánar er greint frá hér í greinargerðinni á
eftir.

Með setningu nýrra tollskrárlaga 1976 urðu verulegar breytingar á undirskipt-
ingu ýmissa vöruliða í mörgum köflum tollskrár-innar. Þannig breyttust tollskrár-
númer fyrir einstakar vörutegundir efnislega frá því sem verið hafði auk þess sem
einstökum tollskrárnúmerum var skipt i fleiri skiptiliði. Við nánari athugun á lögum
þessum hefur m. a. komið i ljós að með þessari nýju undirskiptingu hefur eigi
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fyllilega tekist að halda tollum óbreyttum á nokkrum vörutegundum eins og gert
hafði verið ráð fyrir við setningu tollskrárlaganna. Eru í 1. gr. frumvarps þessa
teknar upp breytingar sem nauðsynlegar eru til leiðréttingar á tollum nokkurra
vörutegunda svo og breytingar til leiðréttingar á orðalagi nokkurra tollskrárnúmera,

Athugasemdir við einstakar greinar.
Um 1. gr.

Gerð er grein fyrir hverri einstakri breytingu samkvæmt 1. gr. frumvarps þessa
og tekur hver töluliður, að undanskildum 1. tl., til þeirra flokka og kafla þar sem
gert er ráð fyrir að breyting verði. Stafliðir töluliðanna taka til fyrirsagna og
athugasemdarákvæða flokka, kafla og undirkafla svo og til vöruliða (númer toll-
nafnaskrár Tollasamvinnuráðsins, skammst. hér á eftir nr.) og uppskiptinga (skipti-
liða og undirliða) sem gert er ráð fyrir að breytist.

Um 1. a. Orðin "og vörusamstæður (sett)" eru nýmæli er lúta að túlkun toll-
skrárákvæða þegar ákveða á tollflokkun á safni af vörum. Með hinum
auðkenndu orðum er átt við safn af vörum eða hlutum, sem hafa
sjálfstætt gildi eða verða eingöngu notaðir í tengslum hver við annan,
enda flokkaðir saman til að mæta ákveðinni þörf eða þjóna ákveðnu
hlutverki og pakkað saman í smásöluumbúðir (box, öskjur, spjöld
o. s. frv.).

b. Samkvæmt núgildandi reglu, 3 e, um túlkun tollskrárákvæða er toll-
flokkun vara látin ráðast af því tollskrárnúmeri sem ber hæstan toll-
taxta ef annað leiðir eigi af undanfarandi túlkunarreglum. Regla þessi
leiðir til ósamræmis í flokkun vara þar sem tolltaxtar eru mismun-
andi hjá þeim þjóðum sem styðjast við tollnafnaskrá Tollasamvinnu-
ráðsins. Gert er ráð fyrir að ný túlkunarregla verði tekin upp. Regla
þessi felur í sér að vöru skal telja til þess tollskrárnúmers sem síðast
er þeirra tollskrárnúmera er að jöfnu teljast koma til greina. Breyting
þessi er gerð m. a. til að stuðla að samræmdri flokkun vara.

Um 2. Við núverandi athugasemd er bætt orðunum "hleypt mjólk" og "eða
sýrð".

Um 3. a. Athugasemd 1 b við 5. kafla er orðuð að nýju og við hana bætt orð-
unum "og afklippur og þess háttar úrgangur af óunnum húðuni og
skinnum er teljast til nr. 05.15 .. ". Í samræmi við breytingu þessa er
nr. 05.06 fellt niður. Vörur sem áður féllu undir þetta nr. falla nú
undir nr. 05.15. Breyting þessi hefur eigi í för með sér breytingu á
tolltaxta og er því eigi talin þörf á sérstakri upp skiptingu vöruliðarins.

b. Vegna niðurfellingar á nr. 96.03 breytist tilvísun í athugasemd 1 d,
sbr. um 64 b-e hér á eftir.

c. Sjá um a hér að framan.
d. Við nr. 05.09 bætast orðin .,Fílabein, skjaldbökuskeljar .. " og "til"

jafnframt því sem nr. (}5.10 og 05.11 eru felld niður, en vörur í þessum
vöruliðum flokkast við breytingar þessar undir nr. 05.09.

e. og f. Sjá um d hér að ofan.
Um 4. Vegna niðurfellingar á nr. 11.03 breytist tilvísun i staflið e í athuga-

semd við 7. kafla, sbr. um 6 d hér á eftir.
Um 5. Athugasemd við 10. kafla er orðuð að nýju og gerð greinilegri. Jafn-

framt er bætt við 2. málslið athugasemdarinnar orðunum .Jiálfsoðinn
eða efnabættur .. ", sbr. tilsvarandi breytingu á nr. 11.02.

Um 6. a. Vegna niðurfellingar á nr. 21.01 breytist tilvísun í athugasemd 1 við
ll. kafla, sbr. um 13 b hér að neðan.

b. Orðalagi nr. 11.02 er breytt til samræmis við breytta tollflokkun á
hálfsoðnum eða efnahættum rís sem gert er ráð fyrir að flokkist
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undir nr. 10.06. Jafnframt eru undirliðir og skiptiliðir orðaðir að
nýju.

e, Nr. 11.03 er fellt brott. Vörur í þessum vörulið flokkast eftir breyt-
inguna undir nr. 11.04, sbr. um d hér að neðan.

d. Nr. 11.04 er orðað að nýju með hliðsjón af því að nr. 11.03 og 11.06
eru felld niður og vörur úr þessum vöruliðum flokkaðar undir nr.
11.04. Tolltaxti er eigi hinn sami í þessum vöruliðum en eigi er lagt
til að ný undirskipting verði tekin upp þar sem innflutningur á vörum
í vöruliðum sem niður falla el' hverfandi lítill.

e. Sjá um d hér að framan.
Um 7. a. Orðalagi athugasemdar 2 við 12. katla er breytt vegna breyttrar flokk-

unar á fræi umfeðmingsgrass af tegundinni -vícía faba sem flokka á
undir nr. 12.07.

b. og e, Framan við núverandi nr. 12.08 er bætt orðunum "Síkoríurætur, nýjar
eða þurrkaðar. heilar eða sundurskornar, óhrenndar" jafnframt því
sem nr. 12.05 er fellt niður. Uppskipting vegna breytinga þessara
er talin óþörf þar sem innflutningur á vörum í þessum vöruliðum er
tollfrjáls.

Um 8. a. Fyrirsögn við 13. kafla er orðuð að nýju. Ýmis hráefni úr jurtaríkinu
til litunar og sútunar, sem áður féllu í nr. 13.01, flokkast eftir breyt-
inguna undir 32. kafla.

h, Vegna niðurfellingar á nr. 19.01 breytist tilvísun í athugasemd b við
13. kafla.

c. Vegna niðurfellingar á nr. 33.05 breytist tilvísun í athugasemd h við
13. kafla.

d. Nr. 13.01 er fellt niður vegna breyttrar flokkunar a vörum í þessum
vörulið, sbr. a hér að framan. Eftir niðurfellinguna teljast vörur úr
þessum vörulið til nr. 32.01.

Um 9. a. Orðalagi fyrirsagnar við 14. kafla er breytt þannig að í stað orðanna
"Flétti- og útskurðarefni" kemur orðið "Fléttiefni" . Útskurðarefni úr
jurtaríkinu teljast til nr. 95.08 samkvæmt nýrri athugasemd, 2, við 95.
kafla, sbr. um 63 i- j hér á eftir.

b. Í samræmi við niðurfellingu á nr. 96.03 breytist tilvísun í athuga-
semd 4 við 14. kafla.

e. Nr. 14.04er fellt niður og vörur í þeim vörulið flokkast eftir breyt-
inguna í nr. 95.08.

Um 10. a. Undir núverandi nr. 15.09 fellur eingöngu degras. Lagt er til að vöru-
liðurinn verði felldur niður og degras flokkað undir nr. 15.17 án þess
að undirskipting verði tekin upp þar sem bæði númerin eru tollfrjáls.

b. Undir núverandi nr. 15.14 fellur spermacet (hvalraf) í ýmsu formi.
Lagt er til að vöruliðurinn verði felldur niður og spermacet flokkað
undir nr. 15.15 án þess að undir skipting verði tekin upp, þar sem bæði
númerin eru tollfrjáls.

c. og d. Orðalagi númeranna er breytt, sbr. a og b hér að framan.
Um 11. a. Nr. 17.02 el' orðað að nýju og gert skýrara. Orðalagi skiptiliðar 17.02.01

er breytt vegna niðurfellingar á nr. 17.05 en tolltaxti helst óbreyttur.
b. Orðin "einnig aflitaður í nr. 17.03" eru felld niður með tilliti til niður-

fellingar á nr. 17.05, sem tók tilmelassa, með eða án bragð- eða litar-
efna. Við breytingar þessar fellur því melasi undir nr. 17.03 án tillits
til hvort í hann hafa verið látin bragð- eða litarefni. Lagt er til að
jafnframt breytingum þessum sé tekinn upp nýr skiptiliður, 02, með
þeim tolltaxta sem hvíldi á vörunum fyrir breytingar þessar.

c. Nr. 17.05 er fellt niður. Sykur í föstu formi, með eða án bragð- eða
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litarefna. flokkast cftir breytingu þessa í nr. 17.02. Sh-óp með bragð-
eða litarefnum flokkast hins vegar undir nr. 21.07.

Um 12 a., b. Orðinu "Maltextrakt" er bætt við upptalningu vara í nr. 19.02
jafnframt því sem nýr skiptiliður er tekinn upp fyrir vöruna með
sama tollalækkunarferliog gildir nam hana i núgildandi tollskrárlögum.
sbr. tnr. 19.01.00.

c. og el. Vörum úr nr. 19.06, þ. c. "altarismnmð, hylki fyrir lyf, innsiglunar-
oblátur, rísþynnur og þess konar vörur", er bætt ,við upptalningu í
nr. 19.07. Eigi þykir ástæða til að taka upp sérstaka uppskiptingu
vegna breytinga þessara.

Um 13. a. Samhliða' breytingu á fyrirsögn við, 35.: kafla, sem. leiðir til þess að
tilreidd enzym falla þar undir, er tek.in upp ný athugasemd e við 21.
kafla er frávísar vörunni úr 21. kafla.

b. og e. Nr. 21.01 CI' fellt niður og "örum úr vðrtrliðnusn, öðrum en essensum,
er bætt við upptalningu í nr. 21.02. Jafnframt því er undirliður 10
samkvæmt núgildandi lögum orðaður að nýju .og tekin upp ný upp-
skipting með nýjum skiptiliðum. II og 19, með sama tolltaxta á vör-
unum. Undirliður 20 helst óbreyttur.

d. Í nr. 21.07 CI' tekinn upp nýr skiptiliður. 12, vegna breyttrar flokkunar
á sirópi með sama tolltaxta.

Um 14. a. Orðalag athugasemdal' 1 við kaflann er gert skýrara með tilliti til
nýrrar athugasemdal' 3 við kaflann, sbr. um e hér að neðan.

b. Athugasemd 2 g við 25. kafla er orðuð að nýju og kristöllum úr
magnesíumoxydi og optískumvörumúr magnesíumoxydi bætt við upp-
talningu athugasemdarinnar.

c. Ný athugasemd el' tekin upp þar sem þær vörur eru skýrgreindar
nánar er fallið geta undir nr. 25.32, sem jafnframt er breytt efnislega.

d. Nr. 25.09 CI' fellt niður en vörur úr því flokkaðar eftir breytinguna
undir nr. 25.32.

e. Nr. 25.19 er orðað að nýju og gert rýmra.
f. og g. Nr. 25.25 og 25.29 eru felld niður en vörur úr þeim flokkaðar eftir

breytinguna undir nr. 25.32.
h. Nr. 25.32 er orðað að nýJu og það nánar skýrgreint með nýrri athuga-

semd, 3, við kaflann, sbr. e hér að framan.
Um 15. a. Tilvitnun í nr. 33.02 fellur niður þar sem nr. 33.02 er fellt brott úr

33. kafla.
b. og e. Nr. 27.05 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 27.04 sem orðað er að nýju. Jafnframt eru undirliðir orð-
aðir að nýju til samræmis.

Um 16. Ný athugasemd, 3. bætist við VI. flokk. Athugasemdin ákvarðar flokkun
vara sem seldar eru sem vörusamstæður. Ern vörurnar gerðar úr
tveim eða fleiri efnisþáttum sem sumir eða allir teljast til VI. flokks.
Athugasemdin er þó takmörkuð við vörusamstæður sem á að blanda
saman svo að úr verði framleiðsluvara er fellur undir VI. eða VII.
flokk og skal flokka þær undir þann vörulið VI. eða VII. flokks sem
framleiðsluvaran fellur undir, að þvi tilskildu að uppfyllt séu önnur
skilyrði athugasemdarinnar (a=-c).
Af athugasemd þessari leiðir að vörusamstæður, sem settar eru saman
úr tveim eða fleiri efnisþáttum er falla m. a. undir VI. flokk og not-
aðar verða án undanfarandi blöndunar, skal flokka i samræmi við
túlkunarreglu 3 b.

Um 17 a., b. Athugasemd 3 a er orðuð að nýju með hliðsjón af breyttri flokkun
á magnesíumoxydi.

c. og d. Athugasemdir eru gerðar skýrari.
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e. Sjá um a hér að framan.
1'. og g. Nr. 28.07 og 28.11 eru felld niður og vörur úr þeim flokkaðar eftir

breytinguna undir nr. 28.13. Þar sem vöruliðirnir voru tollfrjálsir
þykir eigi ástæða til að taka upp sérstaka upp skiptingu í nr. 28.13.
A þetta einnig við um liði h-q hér að neðan.

h. Nr. 28.18 er orðað að nýju og oxyd magnesiums fellt niður þar sem
það flokkast eftir breytingu þessa undir nr. 25.19.

i. Við nr. 28.24 bætist "venjulegt kóbaltoxyd".
j. Nr. 28.26 er fellt niður og vörur úr þVÍ flokkaðar eftir breytinguna

undir nr. 28.28.
k. Við upptalningu í nr. 28.30 bætist hydroxyklóríd, brómíd og oxybrómíd,

jódíd og oxyjódíd.
l. Nr. 28.31 er orðað að nýju og við bætist venjulegt kalsíumhypoklórít

svo og hypobrómít.
m. Við nr. 2~.32 bætist brómöt og perbrómöt, jódöt og perjódöt.

u. og o. Nr. 28.33 og 28.34 falla niður en vörur úr þeim flokkast eftir breyt-
inguna undir nr. 28.30 og 28.32.

p. Nr. 28.41 fellur niður en vörur úr því flokkast eftir breytinguna undir
nr. 28.48.

q. Nr. 28.53 fellur niður en vörur úr því flokkast eftir breytinguna undir
nr. 28.58.

r. til t. Við nr. 28.55, 28.56 og 28.57 bætast orðin "einnig án kemískrar skýr-
greiningar" .

u. Nr. 28.58 er orðað að nýju, sbr. q hér að framan.
Um 18. a. Athugasemd 1 h við 29. kafla er orðuð að nýju.

b. Sjá um 22 hér á eftir.
e. til e. Nr. 29.17, 29.18 og 29.20 falla niður en vörur úr þeim flokkast eftir

breytinguna undir nr. 29.21.
f. Nr. 29.32 fellur niður eu vörur úr þvi flokkast eftir breytinguna undir

nr. 29.34.
g. og h. Sjá um 22 a hér á eftir.

Um 19. Tilvitnun í nr. 33.05 í athugasemd 2 a við 30. kafla breytist i nr. 33.06
þar sem nr. 33.05 fellur niður.

Um 20. a. Athugasemdin er orðuð að nýju og gerð skýrari.
b. og c. Orðalagi nr. 32.01 er breytt þar sem vörur úr nr. 32.02 eru teknar

þar upp og nr. 32.02 fellt niður. Uppskipting er talin óþörf þar sem
tollar eru engir á vörum í þessum númerum.

d. Við upptalningu í nr. 32.09 er bætt orðunum .arpplausnir sem skýr-
greindar eru í 4 athugasemd við þennan kafla". Vörur þessar falla
samkvæmt núgildandi tollskrá undir tnr. 32.09.21.

Um 21. a. Athugasemd 2 við 33. kafla er orðuð að nýju með hliðsjón af niður-
fellingu nr. 33.05 og upptöku vara þaðan í nr. 33.06.

b. til d. Nr. 33.01 er orðað að nýju þar sem nr. 33.02 og 33.03 eru felld niður
og vörur úr þeim flokkast eftir breytinguna undir nr. 33.01. Eigi
þykir ástæða til sérstakrar uppskiptingar vegna breytinga þessara.

e. og f. Sjá um a hér að framan. Jafnframt breytingum þessum þykir nauð-
synlegt að taka upp nýjan skiptilið, 13, fyrir vörur úr nr. 33.05 þar
sem enginn tollur er lagður á þessar vörur samkvæmt núgildandi toll-
skrá og gert er ráð fyrir að svo haldist áfram.

Um 22. a. Við fyrirsögn 35. kafla bætist orðið enzým en þau flokkuðust áður
undir 29. kafla.

b. Athugasemd 1 við 35. kafla er orðuð að nýju og aukið við upptalningu
vara sem falla utan kaflans.
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c. Vegna upptöku nýs vöruliðar í 35. kafla, nr. 35.07, er tekin upp nán-
ari afmörkun varðandi vörur sem falla undir nr. 35.04.

d. Tekinn er upp nýr vöruliður nr. 35.07 fyrir enzym. Gert er ráð fyrir
óbreyttum tolltaxta þrátt fyrir breytta flokkun vörunnar.

Um 23. a. Athugasemdin er orðuð að nýju og gerð skýrari.
b. og c. Nr. 36.03 er fellt niður en vörur í því flokkaðar eftir breytinguna

undir nr. 36.04 sem orðað er að nýju. Upp skipting vegna breytinga
þessara er eigi talin nauðsynleg þar sem tollur samkvæmt núgildandi
tollskrá er hinn sami í báðum tollskrárnúmerum.

d. og e. Nr. 36.07 er fellt niður en vörur úr því flokkaðar eftir breytinguna
undir nr. 36.08 sem orðað er að nýju Upp skipting er eigi talin nauð-
synleg þar sem tollur samkvæmt núgildandi tollskrá er hinn sami
í báðum tollskrárnúmerum.

Um 24. a., b. Nr. 37.06 er fellt niður en vörur úr því flokkaðar undir nr. 37.07 sem
orðað er að nýju. Lagt er jafnframt +il að teknir verði upp tveir nýjir
skiptiliðir, annar með ::\5% tolli en hinn án tolls, í samræmi við nú-
gildandi tollskrár-lög.

Um 25. a. Athugasemd 1 a 2 við 38. kafla er orðuð að nýju og efnum til að
stjórna plöntuvexti bætt við núverandi upptalningu. Til samræmis CI'

þeim jafnframt bætt við upptalningu í nr. 38.11.
h. og c. Nr. 38.02 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 38.03 sem orðað er að nýju.
d. Nr. 38.04 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 38.19.
e. og f. Nr. 38.10 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna undir

nr. 38.09 sem jafnframt er orðað að nýju. Upp skipting er talin óþörf
þar sem tolltaxti er hinn sami Í háðum tollskrárnúmerum samkvæmt
núgildandi lögum.

g. Slá um a hér að ofan.
h. Vegna niðurfellingar á nr. 38.04 sbr. d hér að framan, er lagt til að

tekinn verði upp nýr skiptiliður. 47, með 0% tolli svo að brevtt flokkun
á gasvatni og notuðum gashreinsunarleir leiði eigi til hækkunar 10Us
á vörum þessum.

Um 2ft Ný athugasemd er tekin vpp við VIL flol,k. Sjá nánar nm 16 hér að
framan.

Um 27. a. Orðið "bJævængir" Í athugasemd 1 við :>'9. kafla er fellt niður þar
sem vörur þessar flokkast eftir breytinguna eftir efni þvi sem þær
eru gerðar úr.

b. Tollskrárnúmer 3907.18 er orðað að nýju og gert skýrara.
Um 28. a. Þarfnast ekki skýringar.

b. til e. Breytingar þessar leiða af niðurfellingu nr. 41.07, sbr. um f hér á
eftir.

f. Nr. 41.07 er fellt niður og vörur ill' því flokkast þá eftir atvikum
undir nr. 41.02, 4103 eða 41.04. Þar sem um óverulegan innflutning
er að ræða í nr. 41.07 og breytingin skiptir ekki máli að því er varðar
tolltekjur af tollskrárnúmeri nu þykir eigi ástæða til hess að taka jafn-
framt upp sérstaka undirskintíngn í viðkomandi vöruliðum.

nm 29. Brevti.ngin leiðir af niðurfellingu nr. 92.09, sbr. um 62 e og d hér á
eftir.

Um ~O. a. Orðalagsbrevtina við athnsasemd 3 við 44. kafla.
h. Brevtinzin le;ðir ~f nvrr] flokkun á hráefnum úr [urtarikinu sem

aðallesa eru notuð til lltunar og sútunar
c. Nr. 44.06 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 44.04. Eigi þykir ástæða til að taka upp sérstaka uppskipt-
ingu í viðkomandi vörulið.
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d. Nr. 44.08 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 44.22, sbr. um h hér á eftir.

e. Við upptalningu í núverandi nr. 44.09 er bætt vörum úr nr. 44.10 og
44.11. Nr. 44.10 er fellt niður en nr. 44.11 verður nvr vöruliður er
tekur til vara sem samkvæmt núgildandi lögum flokkast undir nr.
48.09. Jafnframt er lagt til að í nr. 44:09 verði teknir upp nýir skipti-
liðir, 22 og 23, yfir vörur þessar og tollur færður til samræmis við
núgildandi tollskrá.

f. og g. Sjá e hér að framan.
h. Við nr. 44.22 er bætt vörum úr nr. 44.08. Eigi þykir ástæða til að taka

upp sérstakan skiptilið fyrir vörur þessar þar sem þær verða flokkaðar
eftir breytinguna undir skiptilið 01 án þess að það hafi áhrif á toll-
tekjur.

i. og j. Við endurskoðun tollskrárlaga á árinu 1976 var tekið upp nýtt toll-
skrárnúmer, m. a. fyrir snaga, fatahengi, hilluhné og annað þess
háttar. Í ljós hefur komið við nánari athugun á tollskrárlögum að
fatahengi og annað þess háttar úr trjáviði, sem ekki telst til 94. kafla,
á samkvæmt flokkunarreglum tollnafnaskrárinnar að flokka undir nr.
44.27 en smávarning eins og snaga og hilluhné hins vegar undir
nr. 44.28. Er lagt til að nýr skiptiliður, 02, verði tekinn upp í nr.
44.27 til leiðréttingar, jafnframt því sem orðalagi tollskrárnúmers
44.28.95 verði breytt.

Um 31. a., b. Nr. 46.01 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 46.02 sem orðað er að nýju. Jafnframt er tekinn upp nýr
skiptiliður, 03, fyrir vörur úr nr. 46.01 með óbreyttum tolltaxta.

c. SJá a og b hér að framan.
Um 32. a. Tilvitnun í nr. 48.02 er felld niður til samræmis við niðurfellingu á

þessum vörulið.
b. og e, Sjá um a hér að framan.
d. og e. t samræmi við niðurfellingu á nr. 4802 og flokkun á vörum úr þvi

undir nr. 48.01 er skilvrði um vinnsluaðferð fellt niður.
f. Nr. 48.06 er fellt nið~r og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 48.07.
g. Í samræmi við niðurfellingu á nr. 48.06 og breytta flokkun vara úr

því eru eftirfarandi orð í sviga í nr. 48.07 felld niður: "pappIr og
pappi sem telst til nr. 48.06, eða".

h. Sjá um 30 e hér að framan.
og [. Við upptalningu nr. 48.16 er bætt vörum sem taldar eru upp i nr. 48.17

jafnframt því sem nr. 48.17 er fellt niður. Uppskipting er talin óþörf
þar eð vörurnar flokkast eftir breytinguna undir tolllskrárnúmer
48.16.06 með sama tolltaxta.

Um 33. a. Athugasemd 2 við XI. flokk er orðuð að nýju og flokkunarreglan ein-
földuð til muna. Samkvæmt reglu þessari skal flokka spunaefni og
vörur úr þeim, sem talist geta til einhvers númers í 50. til 57. kafla
(úrgang, garn, vefnað o. s, frv.) og gerðar eru úr blöndu af tveim
eða fleiri spunaefnum. eins o~ það væri álfarið úr þvi spunaefni sem
miðað við þunga er mest af i vörunni. Blöndun spunaefnanna verður
þó að fara fram fyrir eða við spuna, fIéttun eða vefnað.
Þegar um er að ræða vöru úr tveim eða fleiri snunavörum lll' mis-
munandi (spuna í-efnum, sem saumað ar eru saman. límdar saman
o. s. frv., skal flokkun vörunnar byggð á almennri túlkunarreglu 3.
Samkvæmt þvi á athugasemd 2 við XI. flokk einungis við þegar nauð-
synlegt er að ákveða spunaefni sem mest er af að þunga í vefnaðinum
með tilliti til flokkunar vefnaðarins f heild.
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b. Ný athugasemd, 8, bætist við athugasemdir við XI. flokk og þarfnast
ekki skýringar.

Um 34. a, b. Nr. 50.06 er fellt niður og vörur úr því teknar upp í nr. 50.05 sem
orðað er að nýju. Upptalning á vörum í nr. 50.05 núgildandi laga
fellur niður án þess að breyting verði á flokkun þeirra. Uppskipting
á nr. 50.05 er talin óþörf þar sem tolltaxti er hinn sami á báðum
vöruliðum.

c. og d. Nr. 50.08 er fellt niður og vörur úr því teknar upp í nr. 50.07 sem
orðað er að nýju. Eigi er talin þörf á uppskiptingu vöruliðarins vegna
þessara breytinga.

e. og f. Nr. 50.10 er fellt niður og vörur úr því teknar upp í nr. 50.09 sem
orðað er að nýju. Uppskipting er talin óþörf.

Um 35. a., b. Nr. 53.13 er fellt niður og vörur úr því teknar upp í nr, 53.12 sem
orðað er að nýju. Uppskipting er talin óþörf.

Um 36. a., Nr. 57.05 og 57.08 eru felld niður og vörur úr þeim flokkaðar eftir
b. og c. breytinguna undir nr. 57.07 sem orðað er að nýju. Uppskipting á

vöruliðnum vegna breytinga þessara er talin óþörf.
d., e. og f. Nr. 57.09 og 57.12 eru felld niður og vörur úr þeim flokkaðar eftir

breytinguna undir nr. 57.11 sem orðað er að nýju. Uppskipting á
vöruliðnum vegna breytinga þessara er talin óþörf.

a. Þarfnast ekki skýringar.
b. Með athugasemd þessari er tekin upp almenn skýrgreining á hug-

takinu "flóki".
c. og d, Nr. 59.09 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 59.12. Tekin er upp ný undirskipting með óbreyttum toll-
töxtum.
Með athugasemd þessari er tekin upp almenn skýrgreining á hugtak-
inu "prjónavörur".

Um 39. a., b. Sjá um 37. e og d hér að framan.
e, Nr. 61.08 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 61.11. Lagt er til að vöruliðurinn verði áfram óskiptur
þrátt fyrir mismunandi toll á vörum þessum samkvæmt gildandi
tollskrá, enda er um óverulegan innflutning að ræða samkvæmt nr.
61.08. Eðlilegt verður að telja að sami tollur sé á öllum tilbúnum
Irlutum til fatnaðar sem flokkast í 61. kafla.
Sjá um 27 hér að framan.

a. Sjá um 27 hér að framan.
b. Orðin "Fjaðrasópar (nr. 96.04)" í athugasemd 1 e við 67. kafla eru

felld niður þar sem gert er ráð fyrir að fjaðrasópar flokkist eftir
breytinguna undir nr. 67.01. Með því að breytt tollflokkun hefur í
för með sér óverulega tímabundna hækkun tolltaxta og innflutn-
ingur á vörunni hefur verið mjög takmarkaður þykir eigi ástæða til
að taka upp sérstaka undirskiptingu.

c. Sjá um 27 hér að framan.
d. Bætt er við upptalningu í nr. 67.03 orðunum "önnur spunaefni" og

númerið orðað að nýju.
e. Orðið "fléttur" er fellt niður úr upptalningu vara í nr. 67.04 sem

jafnframt er orðáð að nýju. Þrátt fyrir breytingu þessa flokkast
fléttur eftir sem áður undir vöruliðinn.

f. Sjá um 27 hér að framan.
a. Ný athugasemd er frávísar úr 68. kafla vörum sem gerðar eru úr

nánar tilgreindum efnum og flokkast eftir breytinguna undir nr. 95.08.

Um 37.

Um 38.

Um 40.
Um 41.

Um 42.
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b. og c. Nr. 68.05 er fellt niður og vörur úr þVÍ flokkast eftir breytinguna
undir nr. 68.04. Uppskipting á vöruliðnum vegna breytinga þessara
er talin óþörf.

Um 43. Nr. 70.02 er fellt niður og vörur úr þvi flokkast eftir breytinguna
undir nr. 70.01. Uppskipting er talin óþörf.

Um 44. a. Sjá um 27 hér að framan.
b. Sjá um 42 b og e hér að framan.
c. Við athugasemd 5 við 71. kafla bætast orðin "og málmsambönd".

Um 45. a. Sjá um 23 d og e hér að framan.
b. Við athugasemd 2 e við XV. flokk er bætt orðunum "og rammar og

speglar úr ódýrum málmum í nr. 83.06".
c. Felld er niður tilvitnun í nr. 74.13.
d. Athugasemd 3 við XV. flokk er orðuð að nýju og flokkunarreglan

einfölduð. Eftir breytingu þessa skal almennt flokka legeringar úr
ödýrum málmum eftir þeim málmi sem mest er af í legeríngunni
miðað við þunga.

Um 46. a., b. Nr. 73.28 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 73.27 sem er orðað að nýju. Jafnframt er tekinn upp nýr
skiptiliður, 04, fyrir möskvateygðar plötur með óbreyttum tolltaxta.

e, og d. Nr. 73.39 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 73.38 sem orðað er að nýju. Undirliður er orðaður að nýju
og jafnframt er tekinn upp ný undirskipting með óbreyttum tolltöxtum.

Um 47. a. Nr. 74.09 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 74.19, sbr. um g hér á eftir.

b. og e, Nr. 74.12 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 74.11 sem orðað er að nýju. Uppskipting er talin óþörf.

d. Nr. 74.13 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 74.19. sbr. um g hér að neðan.

e. og f. Nr. 74.14 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 74.15 sem orðað er að nýju. Eigi þykir ástæða til að taka
upp nýjan skiptilið vegna breytinga þessara þótt nokkur tollmunur sé
samkvæmt núgildandi lögum á þessum tveimur vörulíðum. Stafar það
í fyrsta lagi af því að inulend framleiðsla mun engin hafa verið á
vörum í nr. 74.14 og grundvöllur fyrir EFTA og EBE-tollmeðferð
því eigi verið fyrir hendi og í öðru lagi hefur innflutningur verið
mjög takmarkaður. Er gert ráð fyrir að tekjutap ríkissjóðs vegna
breytinga þessara verði óverulegt.

g. Vegna niðurfellingar á nr. 74.09 og 74.13 er lagt til að teknir verði
upp nýir skiptiliðir, 05 og 06, við nr. 74.19, með óbreyttum toll-
taxta, er taki til vara sem samkvæmt núgildandi lögum flokkast
undir nr. 74.09 og 74.13.

Vm 48. a., b. Nr. 76.13 og 76.14 eru felld niður og vörur úr þeim flokkaðar eftir
og c. breytinguna undir nr. 76.16. Jafnframt eru teknir upp nýir skiptiliðir

í nr. 76.16 með óbreyttum tolltaxta fyrir vörur sem samkvæmt nú-
gildandi lögum flokkast undir tollskrárnúmer 76.13.02, 76.13.03 og
76.14.00.

nm 49. a., b. Nr. 77.03 er fellt niður og vörur Úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 77.02 sem orðað er að nýju. Þar sem enginn innflutningur
hefur verið á vörum sem falla undir nr. 77.03 þykir eigi ástæða til
þess að taka upp sérstaka undirskiptingu samhliða nefndum breyt-
ingum.

Um 50. a., b. Nr. 79.05 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna
undir nr. 79.06 .• Jafnframt er tekinn upp nýr skiptiliður, 05, fyrir
vörur þessar.
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Um 51. a. Athugasemd 3 við 82. kafla er felld niður til samræmis við upptöku
nýrra almennra túlkunarreglna. sbr. um 1 a og b hér að framan.

b. og c. Nr. 82.10 er fellt niður og vörur úr því flokkaðar eftir breytinguna
undir nr. 82.09 sem orðað er að nýju. Jafnframt er tekinn upp nýr
skiptiliður, 02, fyrir vörur úr nr. 82.10 með óbreyttum tolltaxta.

Um 52. a., b. Nr. 83.12 er fellt niður og vörur úr því flokkaðar eftir breytinguna
undir nr. 83.06 sem orðað er að nýju .. Jafnframt er lagt til að teknir
verði upp tveir nýir skiptiliðir, 01 og 09, fyrir vörur úr þessum vöru-
liðum með óbreyttum tolltöxtum.

b. og e. Nr. 83.10 er fellt niður og vörur úr því flokkaðar eftir breytinguna
undir nr. 83.09 sem orðað er að nýju. Eigi þykir ástæða til þess að
taka upp sérstaka undirskiptingu vegna breytinga þessara þar sem
innflutningur á perlum og paljettum er því sem næst enginn og toll-
tekjur hverfandi litlar.

Um 53. a. Orðalagsbreyting á athugasemd 1 a við XVI. flokk.
b. Orðalagsbreyting á athugasemd 1 b við XVI. flokk til samræmis við

orðalag í athugasemd 1 a, sbr. a hér að ofan.
c. Tilvitnun í athugasemd 1 n við XVI. flokk breytist í samræmi við

niðurfellingu á nr. 96.02, sbr. um 63 d hér að neðan.
Um 54 a., b. Nr. 84.04 er fellt niður og vörur úr því flokkast eftir breytinguna

undir nr. 84.05 sem orðað er að nýju. Uppskipting vegna breytinga
þessara er talin óþörf.

c. og d. Samkvæmt orðalagi tollnafnaskrár tollasamvinnuráðsins flokkast áburð-
ardreifarar undir tnr. 84.24.20. Við síðustu endurskoðun tollskrárinn-
ar urðu þau mistök að tekið var upp sérstakt tnr. fyrir vörur þessar,
tnr. 84.24.41. Til að samræma íslensku tollskrána tollnafnaskránni er
lagt til að tnr. 84.24.41 og 84.24.49 verði felld niður og óuppskiptur
undir liður, 40. verði tekinn upp. Tolltaxti á vörunum helst óbreyttur
þrátt fyrir breytingar þessar.

e. Við upptalningu vara í tollskrárnúmerinu er bætt orðinu "trjávöru-".
f. Við síðustu endurskoðun tollskrárlaga féll niður tollskrárnúmer yfir

vélar og tæki til efnaiðnaðar. Er lagt til að efnislega samhljóða tol!-
skrárnúmer verði tekið upp til leiðréttingar, sbr. tnr. 84.59.22 í toll-
skrá 1974.

g. Að ósk samtaka iðnaðarins var við síðustu endurskoðun tollskrár-
laga tekin upp nánari uppskipting á nr. 84.61 til þess að afla tölfræði-
legra upplýsinga um innflutning tiltekinna vara. Með því að upp-
skipting þessi þykir ekki allskostar fullnægjandi er lagt til að tekinn
verði upp með óbreyttum tolltaxta nýr skiptiIiður, 13, fyrir hita-
stilIta loka úr kopar eða koparlegeringum.

Um 55. a. Nr. 85.11 ásamt undirliðum er orðað að nýju þar sem við vöruliðinn
bætast lasergeislatæki.

b. Úr nr. 85.20 eru felldir niður rafmagnsleifturlampar til myndatöku.
Eftir breytinguna flokkast þar undir nr. 90.07, sbr. um 60 b hér á
eftir.

e. Við upptalningu vara í nr. 85.21 er bætt ljósdióðum. Vörur þessar
flokkast samkvæmt orðalagi núgildandi laga í tnr. 85.21.31 og verður
því eigi nein breyting á flokkun þeirra við breytingu þessa.

Um 56. Sjá um 63 d hér á eftir.
Um 57. a., b. Nr. 86.01 er fellt niður og vörur úr Því flokkaðar eftir breytinguna

undir nr. 86.01 sem orðað er að nýju. Uppskipting er talin óþörf vegna
breytinga þessara.

Um 58. a. Nr. 87.11 er orðað að nýju og ökutæki fyrir fatlaða og sjúka flokkuð
þar án tillits til þess með hverjum hætti þau eru knúin. Fellur því
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niður upptalning á ökutækjum fyrir fatlaða og sjúka sem nefnd eru
i nr. 87.13.

b. Nr. 87.13 er orðað að nýju og tekin upp ný undir skipting án þess
að breyting sé gerð á tolltöxtum frá þvi sem er samkvæmt gildandi
lögum.
Við upptalningu nr. 89.03 er bætt nýjum vörutegundum.
Þarfnast ekki skýringar.

a. Sjá um 52 a og d hér að framan.
b, Við nr. 90.07 og undir lið, sem orðaður er að nýju, er bætt leiftur-

lömpum (flashbulbs). Úrhleðslulampar flokkast þó áfram undir nr.
85.20. Af breytingu þessari leiðir að leifturlampar, sem áður voru
með 40% tolli, teljast eftir breytinguna til tnr.90.07.29 með 35%
tolli. Vegna hins litla tollmunar þykir eigi ástæða til að tekinn sé
upp sérstakur skiptiliður með 40% toni.

c. Við upptalningu vara í nr. 90.13 er bætt "lasertæki, þó ekki laser-
díóður".

d., e., f. og g. Samkvæmt orðalagi tollnafnaskrárinnar flokkast bergmálsdýptarrnæl-
ar og þau tæki önnur, sem talin eru upp í tnr. 90.28.21 núgildandi
tollskrárlaga, undir tnr. 90.28.30.'Til að, samræma ísl. tollskrána toll-
nafnaskránni er lagt til að tnr. 90.28.21 og 90.28.29 verði felld niður
og tnr. 90.28.30 verði skipt upp Í tvö tollskrárnúmer með sama toll-
taxta, tnr. 90.28.31 og 90.28.39. Jafnframt er lagt til að nýr undirliður,
20, verði tekinn upp með 7% tolli.

a. Þarfnast ekki skýringar.
b. Sjá umM b-e hér á eftir.

e. og d. Nr. 92.09 er fellt niður og vörur úr því flokkaðar eftir breytinguna
undir nr. 92.10 sem breytt er til samræmis. Uppskipting er talin óþörf.

e.: Þarfnast ekki skýringar.
a. Núverandi athugasemdir a+-m við 95. kafla verða athugasemd 1 jafn-

framt þvi sem stafliður b er felldur niður, sbr. um 27' hér að framan.
b. Ný athugasemd, 2, er tekin upp við 95. kafla um' nánari skýrgrein-

ingu á hugtakinu útskurðarefni úr jurta- eða steinaríkinu í nr. 95.08.
e. til g. Nr. 95.01, 95.02, 95.03 og 95.04 eru felld niður og vörur úr þeim flokk-

aðar eftir breytinguna undir nr. 95.05 sem orðað er' a'ð nýju. Ný upp-
skipting vegna breytinga þessara er talin óþörf.

h., i. og j. Nr. 95.06 og' 95.07 eru felld niður og vörur úr þeim flokkaðar eftir
breytinguna undir nr. 95.08 sem orðað er að nýju. Ný uppskipting
vegna breytinga þessara er talin óþörf.

Um 64. a. Sjá um 41 b hér að framan.
b. til e. Nr. 96.02 og 96.03 eru felld niður og vörur úr þeim flokkaðar eftir

breytinguna undir nr. 96.01 sem orðað er að nýju. Jafnframt er tekin
upp ný undirskipting, m. a. nýir skipliJiðir með óbreyttum tolltaxta
fyrir vörur úr nr. 96.02 og 96.03.

f. Sjá um '41 b hér að framan.
Nr. 98.13 er fellt niður en eftir breytingu þessa flokkast vörur úr
vöruliðnum eftir efni því sem þær eru gerðar úr.

Um 59.
Um 60.
Um 61.

Um 62.

Um 63.

Um 65.

Um 2. gr.
Þarfnast ekki skýringar.
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